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זוהר היומי
זוהר בראשית — דף ק״ח ע״א

פרשת וירא

◆ הקטע מתחיל בדף הקודם )ק״ז ע״ב( ומסתיים בדף זה ◆

טקסט הזוהר

זֵי לָהּ. )נח סט א(. חָ דְ הּ כִּ רָ אַתְ

תרגום לעברית

ם עֲלֶה אוֹתָ רוּךְ הוּא מַ דוֹשׁ בָּ קָּ הַ ים, וְ שִׁ ר חֳדָ שָׂ נֵים עָ נֹּם שְׁ יהִ גֵּ י הַ עֵ שְׁ ל רִ ין שֶׁ דִּ ר לוֹ, הַ אָמַ

ים נִ דָ נְסוּ וְ כְ נִּ ים שֶׁ עִ שָׁ ם רְ ים אוֹתָ רוֹאִ נֹּם, וְ יהִ גֵּ ר הַ עַ שַׁ ים לְ בִ יוֹשְׁ ים וְ נִ בְּ לַ תְ ם מִ שָׁ נֹּם, וְ יהִ גֵּ הַ מֵ

יס נִ כְ ם וּמַ יהֶ ס עֲלֵ רוּךְ הוּא חָ דוֹשׁ בָּ קָּ ךְ הַ ר כָּ אַחַ ים, וְ חֲמִ ם רַ יהֶ ים עֲלֵ שִׁ בַקְ ם מְ הֵ ם, וְ ם שָׁ אוֹתָ

ת שֶׁ ה יוֹרֶ מָ שָׁ נְּ הַ ר וְ פָ עָ ךְ בֶּ גּוּף שׁוֹכֵ אָה הַ לְ הָ אוֹתוֹ יוֹם וָ ם. מֵ הֶ יךְ לָ רִ צָּ קוֹם שֶׁ מָּ ם בַּ אוֹתָ

אוּי לָהּ. הּ כָּרָ קוֹמָ מְ

טקסט הזוהר

ן ירָ רִ יָּיא קְ יָּא. מַ א וּמַ שָׁ אֶ א בְּ לָּ נוּ אֶ דָּ תְ א אִ נָא לָ נֵי טוֹפָ נּוּן בְּ ילּוּ אִ פִ אֲ ר דְּ מָ תְּ א אִ הָ זֵי דְּ א חֲ תָּ

ינָא דִ ין דְּ גִ ין, בְּ ינִ י דִ רֵ תְ נוּ בִּ דָּ תְ אִ א. וְ שָׁ אֶ א כְּ תָּ תַּ י מִ קֵ לְ ן סָ יחָ תִ יָּיא רְ ילָא, וּמַ עֵ לְּ י מִ נַחֲתֵ

שׁ. אֵ ית וָ רִ דוֹם גָּפְ סְ ךְ בִּ ין כָּ גִ י הֲוָה, בְ כִ א הָ ילָ עֵ לְ דִּ
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תרגום לעברית

ים ירִ רִ יִם קְ יִם. מַ שׁ וּמַ אֵ א בְּ לָּ דּוֹנוּ אֶ לֹא נִ בּוּל  מַּ נֵי הַ ם בְּ לּוּ אוֹתָ פִ אֲ ר שֶׁ מַ י נֶאֱ הֲרֵ ה, שֶׁ אֵ בֹּא רְ

ל ין שֶׁ דִּ שּׁוּם שֶׁ ים, מִ ינִ נֵי דִ שְׁ דּוֹנוּ בִּ נִ שׁ. וְ אֵ ה כְּ טָּ מַ לְּ לוּ מִ ים עָ חִ יִם רוֹתְ לָה, וּמַ עְ מַ לְ דוּ מִ יָרְ

שׁ. אֵ ית וָ רִ דם גָּפְ סְ ן בִּ כֵ לָ ךְ הוּא, וְ ה כָּ לָ עְ מַ

טקסט הזוהר

ה לָא עֲמוֹרָ דוֹם וַ סְ ין דִּ לֵּ ל אִ בָ ר. אֲ מָ תְּ א אִ יהּ הָ ר לֵ ינָא. אָמַ יוֹם דִּ י יְקוּמוּן לְ יהּ אִ ר לֵ אָמַ

לא ע וְ זָּרַ הּ לא תִ צָ ה כָל אַרְ פָ רֵ לַח שְׂ מֶ ית וָ רִ יב, )דברים כט( גָּפְ תִ כְ א אוֹכַח דִּ רָ יְקוּמוּן, וּקְ

א מָ לְ עָ אַפּוֹ, בְּ ין. בְּ א דֵּ מָ לְ עָ יָ, בְּ ךְ יְ פַ ר הָ שֶׁ תוֹ. אֲ חֲמָ אַפּוֹ וּבַ יָ בְּ ךְ יְ פַ ר הָ שֶׁ גו'. אֲ יחַ וְ מִ צְ תַ

ה זֵי, כַּמָּ א חֲ יהּ תָּ ר לֵ יָּיא. אָמַ תַ יָיא מֵ חָ אֲ יךְ הוּא לַ רִ א בְּ שָׁ ין קוּדְ זַמִּ נָא דְּ מְ זִ תוֹ, בְּ חֲמָ י. וּבַ אָתֵ דְ

י מֵ לְ עָ לַם וּלְ עָ נּוּן לְ ידוּ אִ בִ אֲ תְ י אִ י נָמֵ כִ יָא, הָ מַ לְ י עָ מֵ לְ עָ לַם וּלְ עָ יד לְ בִ אֲ תְ הוֹן אִ לְ א דִּ עָ אַרְ דְּ

יָא. מַ לְ עָ

תרגום לעברית

ה לֹא עֲמֹרָ דם וַ ל סְ לּוּ שֶׁ ל אֵ בָ ר, אֲ בָּאֵ תְ י נִ ר לוֹ, הֲרֵ ין? אָמַ דִּ יוֹם הַ ם יָקוּמוּ לְ אִ ר לוֹ, הַ אָמַ

ע זָּרַ לֹא תִ הּ  צָ ה כָל אַרְ פָ רֵ לַח שְׂ מֶ ית וָ רִ כָּתוּב )דברים כט( גָּפְ , שֶׁ יחַ כָּתוּב מוֹכִ הַ יָקוּמוּ, וְ

אַפּוֹ - זֶּה. בְּ ם הַ עוֹלָ ךְ ה' - בָּ פַ ר הָ שֶׁ תוֹ. אֲ חֲמָ אַפּוֹ וּבַ ךְ ה' בְּ פַ ר הָ שֶׁ גוֹ', אֲ חַ וְ מִ צְ לֹא תַ  וְ

ר לוֹ, בּא ים. אָמַ תִ חֲיוֹת מֵ הַ רוּךְ הוּא לְ דוֹשׁ בָּ קָּ יד הַ תִ עָ ן שֶׁ מַ זְ תוֹ - בִּ חֲמָ בָּא. וּבַ עוֹלָם הַ בָּ

י מֵ עוֹלְ ם וּלְ עוֹלָ דוּ לְ ם אָבְ ךְ הֵ ים, גַּם כָּ י עוֹלָמִ מֵ עוֹלְ ם וּלְ עוֹלָ ה לְ דָ ם אָבְ צָ אַרְ מוֹ שֶׁ ה, כְּ אֵ רְ

ים. עוֹלָמִ

טקסט הזוהר

א שָׁ ין נַפְ יבִ יְ ה תַּ וָ א הֲ נּוּן לָ ינָא. אִ ל דִּ בֵ קֳ ינָא לָ יךְ הוּא דִּ רִ א בְּ שָׁ קוּדְ ינָא דְּ זֵי, דִּ א חֲ תָּ וְ

א מָ לְ עָ יהוּ לְ יְ שַׁ יב לוֹן נַפְ יךְ הוּא לָא אָתִ רִ א בְּ שָׁ י קוּדְ כִ יָּא, אוּף הָ תַּ שְׁ מִ א וּבְ לָ יכְ מֵ נָא בְּ כֵּ סְ מִ דְּ

יהוּ נַּיְ נַע מִ יךְ הוּא מָ רִ א בְּ שָׁ יִּים, אוּף קוּדְ י חַ רֵ קְ אִ ה דְּ קָ דָ צְּ נָעוּ מִ מְ תְ נּוּן אִ זֵי, אִ א חֲ תָּ י. וְ אָתֵ דְּ
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י י נָמֵ כִ א, הָ מָ לְ נֵי עָ בְּ ין מִ ילִ בִ ין וּשְׁ חִ עוּ אָרְ נְ נּוּן מָ אִ ה דְּ כַמָּ י. וְ אָתֵ א דְּ מָ לְ עָ ין וּבְ א דֵ מָ לְ עָ ים בְּ יִּ חַ

ין א דֵ מָ לְ עָ יהוּ בְּ יְ א עֲלַ חֲמָ רַ י לְ חֲמֵ רַ ין דְּ ילִ בִ ין וּשְׁ חִ יהוּ אוֹרְ נַּיְ נַע מִ יךְ הוּא מָ רִ א בְּ שָׁ קוּדְ

י. אָתֵ א דְּ מָ לְ עָ וּבְ

תרגום לעברית

כָל אֲ מַ י בְּ נִ עָ שׁ הֶ ת נֶפֶ יבוּ אֶ שִׁ לֹא הֵ ם  ין. הֵ נֶגֶד דִּ ין כְּ רוּךְ הוּא דִּ דוֹשׁ בָּ קָּ ין הַ דִּ ה שֶׁ אֵ וּבֹא רְ

עוּ נְ מְ ם נִ ה, הֵ אֵ בָּא. וּבֹא רְ עוֹלָם הַ ם לָ שָׁ יב נַפְ שִׁ לֹא הֵ רוּךְ הוּא  דוֹשׁ בָּ קָּ ךְ הַ ה - גַּם כָּ קֶ שְׁ וּמַ

עוֹלָם זֶּה וּבָ ם הַ עוֹלָ ים בָּ יִּ ם חַ הֶ נַע מֵ רוּךְ הוּא מָ דוֹשׁ בָּ קָּ ים - אַף הַ יִּ את חַ רֵ נִּקְ ה שֶׁ קָ דָ צְּ מִ

נַע רוּךְ הוּא מָ דוֹשׁ בָּ קָּ ךְ גַּם הַ ם - כָּ עוֹלָ נֵי הָ בְּ ים מִ ילִ בִ ים וּשְׁ כִ רָ עוּ דְּ נְ ם מָ הֵ מוֹ שֶׁ בָּא. וּכְ הַ

בָּא. עוֹלָם הַ זֶּה וּבָ ם הַ עוֹלָ ם בָּ יהֶ ם עֲלֵ חֵ רַ ים לְ חֲמִ ל רַ ים שֶׁ ילִ בִ ים וּשְׁ כִ רָ ם דְּ הֶ מֵ

טקסט הזוהר

לֶּה אֵ יב, )דניאל יב( וְ תִ יהוּ כְּ יְ עֲלַ ינָא וְ דִ יקוּמוּן לְ א יְקוּמוּן, וִ מָ לְ נֵי עָ הוּ בְּ לְ ר כֻּ י אַבָּא אָמַ בִּ רַ

אי הַ הוּ בְּ ן לְ דָ ן דְּ יוָ יהוּ, כֵּ ין אִ חֲמִ רַ י דְּ ארִ יךְ הוּא מָ רִ א בְּ שָׁ קוּדְ אוֹן עוֹלָם. וְ רָ דֵ פוֹת וּלְ חֲרָ לַ

ין. ינִ הוּ דִּ לְ כֻ נוּ בְּ דָּ תְ א אִ ינָא, לָ ילוּ דִּ בִּ קַ א וְ מָ לְ עָ

תרגום לעברית

לֶּה אֵ ם כָּתוּב )דניאל יב( וְ יהֶ עֲלֵ ין, וַ דִּ יָקוּמוּ לַ דוּ וְ מְ ם יַעַ עוֹלָ נֵי הָ ר, כָּל בְּ י אַבָּא אָמַ בִּ רַ

עוֹלָם ם בָּ ן אוֹתָ דָּ ן שֶׁ יוָ ים, כֵּ חֲמִ רַ ל הָ עַ רוּךְ הוּא הוּא בַּ דוֹשׁ בָּ קָּ הַ אוֹן עוֹלָם. וְ רְ דִ פוֹת לְ חֲרָ לַ

ים. ינִ דִּ כָל הַ דּוֹנוּ בְּ לֹא נִ ין,  לוּ דִ בְּ קִ זֶּה וְ הַ

◆ הקטע מתחיל בדף זה וממשיך בדף הבא )ק״ח ע״ב( ◆

טקסט הזוהר

ים רִ עָ ת הֶ הֲפֹךְ אֶ הוּ בַּ גו'. )קה א( מַ כָה וְ הֲפֵ תּוֹךְ הַ ת לוֹט מִ לַּח אֶ יְשַׁ יב וַ תִ יָּיא כְּ י חִ בִּ ר רַ אָמַ

ל הַ יֶּאֱ כָּר וַ כִּ י הַ רֵ עָ ב בְּ לוֹט יָשַׁ יב וְ תִ כְ יהּ לוֹט, דִּ יּוּרֵ ד דִּ הוּ עֲבַ לְ כֻ א בְּ לָ ן לוֹט. אֶ הֵ ב בָּ ר יָשַׁ שֶׁ אֲ

יהּ, ילוּ לֵ בִּ א קַ לָ דוֹם. )וכתיב אשר ישב בהן לוט. אלא ודאי בכלהו עבד דיוריה( וְ ד סְ עַ
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יהּ יל לֵ בִּ דוֹם קַ ךְ סְ לֶ מֶ ר דְּ בַּ

תרגום לעברית

ר ים אֲשֶׁ רִ עָ ת הֶ הֲפֹךְ אֶ הוּ בַּ גוֹ'. מַ כָה וְ הֲפֵ תּוֹךְ הַ ת לוֹט מִ לַּח אֶ יְשַׁ יָּיא, כָּתוּב וַ י חִ בִּ ר רַ אָמַ

ד ל עַ הַ יֶּאֱ כָּר וַ כִּ י הַ רֵ עָ ב בְּ לוֹט יָשַׁ כָּתוּב וְ יּוּרוֹ לוֹט, שֶׁ ה דִ שָׂ כֹּל עָ א בַּ לָּ ן לוֹט? אֶ הֵ ב בָּ יָשַׁ

לוּ אוֹתוֹ, בְּ לֹא קִ  דם. ]וכתוב אשר ישב בהן לוט, אלא ודאי שבכלם עשה את דיורו[ וְ סְ

ם. הָ רָ שּׁוּם אַבְ דם מִ סְ ל אוֹתוֹ בִּ בֵּ קִּ דם שֶׁ ךְ סְ לֶ מֶּ חוּץ מִ
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